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À mesure que nous nous concentrons sur Jé-
sus-Christ, enseignons sa doctrine et apprenons 
diligemment, nous permettons au Saint-Esprit 
d’approfondir notre foi en Jésus-Christ afin de 
devenir plus semblables à lui.

On raconte qu’un jeune étudiant qui avait 
du mal à comprendre un cours à l’université, 
a embauché un tuteur pour l’aider. Vers la fin 
de l’année, le professeur a annoncé que, pour 
l’examen, les étudiants pouvaient amener une 
feuille de papier sur laquelle ils pouvaient mettre 
ce qu’ils voulaient. Certains ont noté, en écriture 
minuscule lisible uniquement à la loupe, ce qu’ils 
avaient entendu pendant les cours et lu dans les 
manuels. Notre jeune étudiant est arrivé à l’exam-
en avec une feuille blanche et un homme. Quand 
le professeur l’a interrogé, le jeune homme a 
répondu : « Vous avez dit que je pouvais ame-
ner une feuille de papier sur laquelle je pouvais 
mettre ce que je voulais. » Il a alors posé la feuille 
sur le sol, près de son bureau, et a déclaré : « Je 
veux que mon tuteur se tienne sur la feuille. »

Le Saint-Esprit
En tant que membres de l’Église de Jé-

sus-Christ des Saints des Derniers Jours béné-
ficiant de la compagnie d’un membre de la 
Divinité, nous avons l’aide du tuteur parfait. Le 
Saint-Esprit connaît toutes choses, témoigne de 
la véritéet « [nous] rappellera tout». Le président 
Nelson parlait souvent de l’importance d’écouter 
la voix du Seigneur. Il nous a expliqué comment 
permettre au Saint-Esprit de nous guider et nous 
a souvent suppliés d’accroître notre capacité spi-
rituelle de recevoir la révélation.

Khi chúng ta tập trung vào Chúa Giê Su Ky Tô, 
giảng dạy giáo lý của Ngài, và siêng năng học hỏi, 
chúng ta mời Đức Thánh Linh củng cố thêm đức 
tin của chúng ta nơi Chúa Giê Su Ky Tô và giúp 
chúng ta trở nên giống Ngài hơn.

Có một câu chuyện kể về một sinh viên đại 
học trẻ tuổi gặp khó khăn trong một môn học 
đầy thử thách, nên cậu đã thuê một gia sư để 
giúp đỡ. Gần cuối kỳ học, giáo sư thông báo rằng 
trong đợt thi cuối kỳ, sinh viên được phép mang 
theo một tờ giấy, trên đó có thể ghi bất cứ điều gì 
mình muốn. Một số sinh viên đã chuẩn bị bằng 
cách viết chi chít những ghi chú nhỏ xíu từ bài 
giảng và sách giáo khoa, nhỏ tới mức chỉ có thể 
đọc được bằng kính lúp. Nhưng chàng sinh viên 
trẻ kia lại mang đến phòng thi một tờ giấy trắng 
và một người lạ. Khi vị giáo sư hỏi, cậu sinh viên 
trả lời: “Thầy đã nói rằng em có thể mang một tờ 
giấy với bất cứ thứ gì trên đó mà.” Rồi cậu đặt tờ 
giấy xuống sàn bên cạnh bàn mình và nói: “Em 
muốn gia sư của em đứng trên tờ giấy này.”

 Đức Thánh Linh
Là các tín hữu của Giáo Hội Các Thánh 

Hữu Ngày Sau của Chúa Giê Su Ky Tô, được ban 
phước với sự đồng hành của một thành viên 
trong Thiên Chủ Đoàn, chúng ta có thể nhận 
được sự giúp đỡ từ Vị Gia Sư hoàn hảo. Đức 
Thánh Linh hiểu hết mọi sự việc,làm chứng về 
lẽ thật,và sẽ “nhắc lại [cho chúng ta] nhớ mọi 
điều.”Chủ Tịch Russell M. Nelson thường xuyên 
nói về tầm quan trọng của việc lắng nghe tiếng 
nói của Chúa. Ông dạy chúng ta cách mời gọi sự 
hướng dẫn của Đức Thánh Linh và đã nhiều lần 

vietnamien
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Je vous invite aujourd’hui à réfléchir au rôle 
du Saint-Esprit dans l’apprentissage et l’ensei-
gnement de l’Évangile, au foyer et à l’église. Le 
Saint-Esprit nous parvient par la prière de la foi 
et lorsque nous nous efforçons d’être dignes de ce 
don précieux. Le manuel de l’ÉgliseEnseigner à 
la manière du Sauveurest inspiré. Il souligne les 
principes supplémentaires établis par le Seigneur 
pour nous permettre de favoriser l’influence du 
Saint-Esprit.

Favoriser un apprentissage diligent
L’un de ces principes est de favoriser un 

apprentissage diligent. Auparavant, nous pen-
sions que l’enseignement était l’occasion pour un 
parent ou un instructeur de ressentir l’Esprit en 
préparant la leçon, pour ensuite faire part de ce 
qu’il avait appris aux enfants ou aux membres 
de la classe, dont le rôle était d’écouter. Pourt-
ant, l’enseignement est plus efficace pour nous, 
apprenants, si nous venons, nous aussi, préparés, 
et si l’instructeur met en place une expérience 
d’apprentissage qui favorise la révélation per-
sonnelle, dans notre cœur et notre esprit. De 
plus, quand nous avons l’occasion d’exprimer ce 
que nous apprenons lors de notre étude et par 
le Saint-Esprit, nous nous instruisons et nous 
édifions mutuellement. Lorsque nous mettons 
en pratique ces principes de l’Évangile, l’Esprit 
témoigne à nouveau de leur véracité.

Jésus-Christ est l’exemple parfait en tout. Il 
nous a tous invités à être des apprenants dil-
igentset à prendre la responsabilité de notre 
témoignage. Il a invité ses disciples à se préparer 
à apprendre, à parler de ce qu’ils apprennentet à 
agir avec foi. Il a prié pour eux, a vu leur poten-
tiel divin, les a écoutés, et leur a montré qu’il les 
aimait et qu’ils étaient importants pour lui.

En tant qu’instructeurs, cherchons davantage 
à remarquer les progrès des apprenants, à répon-
dre à leurs besoins et à les aider à développer les 
habitudes spirituelles d’une vie de disciples tout 
au long de la vie. En tant qu’apprenants, lorsque 
nous exerçons notre libre arbitre dans le proces-
sus d’apprentissage, nous montrons au Saint-Es-
prit notre disposition à recevoir ses instructions.

Je suis reconnaissant pour une enseignante 

khẩn nài chúng ta gia tăng khả năng thuộc linh 
để tiếp nhận sự mặc khải.

Hôm nay, tôi mời anh chị em suy ngẫm về 
vai trò của Đức Thánh Linh, đặc biệt liên quan 
đến việc học hỏi và giảng dạy Phúc Âm trong gia 
đình và tại nhà thờ. Đức Thánh Linh được ban 
cho qua lời cầu nguyện với đức tin và khi chúng 
ta cố gắng sống xứng đáng với ân tứ quý báu này.
Sách hướng dẫn đầy soi dẫn của Giáo Hội mang 
tênGiảng Dạy theo Cách của Đấng Cứu Rỗitrình 
bày nhiều nguyên tắc Chúa đã thiết lập mà sẽ 
giúp mời gọi sự ảnh hưởng của Đức Thánh Linh.

 Mời Gọi Học Tập Siêng Năng
Một trong những nguyên tắc này là mời gọi 

học tập siêng năng.Trước đây, chúng ta có thể 
đã nghĩ rằng việc giảng dạy là cơ hội để cha mẹ 
hoặc giảng viên mời gọi Thánh Linh trong quá 
trình chuẩn bị của riêng họ, rồi chia sẻ những gì 
họ đã học được với con cái hay các thành viên 
trong lớp, còn vai trò của người nghe thì chỉ là 
lắng nghe mà thôi. Nhưng hiệu quả hơn nữa là 
khi chính chúng ta, với tư cách là học viên, cũng 
chuẩn bị sẵn sàng, và khi các giảng viên tạo ra 
những trải nghiệm học tập giúp nuôi dưỡng sự 
mặc khải cá nhân trực tiếp đến tấm lòng và tâm 
trí chúng ta. Rồi khi chúng ta có cơ hội chia sẻ 
những điều mình đang học được qua việc học 
tập và từ Đức Thánh Linh,chúng ta giúp đỡ lẫn 
nhau để được chỉ dạy và được gây dựng.Khi 
chúng ta áp dụng những nguyên tắc Phúc Âm, 
Thánh Linh lại một lần nữa làm chứng về tính 
chân thật của chúng.

Trong mọi việc, Chúa Giê Su Ky Tô là tấm 
gương hoàn hảo. Ngài đã mời gọi mỗi chúng ta 
trở thành những người học siêng năngvà chịu 
trách nhiệm đối với chứng ngôn của bản thân.
Ngài đã mời các môn đồ chuẩn bị để học tập,chia 
sẻ những điều họ đang học,và hành động trong 
đức tin.Ngài đã cầu nguyện cho họ,nhìn thấy 
tiềm năng thiêng liêng của họ, lắng nghe họ, và 
giúp họ biết rằng họ được yêu thương và được 
cần đến.

Với tư cách là giảng viên, chúng ta có thể tập 
trung nhiều hơn vào sự tiến bộ của học viên, vào 
việc đáp ứng nhu cầu của họ, và giúp họ phát 
triển những thói quen thuộc linh trong việc làm 
môn đồ trọn đời. Với tư cách là học viên, khi 
chúng ta sử dụng quyền tự quyết của mình trong 
tiến trình học tập, chúng ta bày tỏ với Đức Thánh 
Linh sự sẵn lòng để được Ngài dạy dỗ.

Tôi biết ơn một người giảng viên đã mời gọi 
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qui m’a encouragé à devenir un meilleur ap-
prenant. Quand j’ai commencé l’université, je 
voyais à tort les études comme quelque chose à 
subir avant de pouvoir faire du sport. Un jour, 
après avoir lu ma dissertation, mon enseignante 
m’a dit qu’elle pensait que j’étais très doué pour 
réfléchir de manière analytique. Je ne savais 
même pas ce que cela signifiait. Elle a déclaré 
que si je m’appliquais davantage, je serais un bon 
étudiant. Cela ne m’était jamais venu à l’esprit, 
mais son intérêt pour moi, ses encouragements et 
ses invitations ont changé le cours de mes études, 
et ont été une grande bénédiction dans ma vie.

Enseigner la doctrine
Un autre principe permettant de favoriser la 

présence du Saint-Esprit est d’enseigner la véri-
table doctrine. Cela signifie que notre étude et 
notre enseignement de l’Évangile sont enracinés 
dans la parole de Dieu, et que nous ne faisons pas 
d’exagérations et nous ne spéculons pas sur ce 
que le Seigneur n’a pas révélé. Nous nous concen-
trons plutôt sur les principes essentiels et éter-
nelsqui donnent l’occasion à l’Esprit de témoi-
gner de la vérité. Encore une fois, nous suivons 
l’exemple du Sauveur. Il a déclaré : « Ma doctrine 
n’est pas de moi, mais de celui qui m’a envoyé. »

La véritable doctrine se trouve dans les 
Écritures et les enseignements des prophètes 
modernes. L’exhortation du Seigneur d’étudier 
les Écritures personnellementet en famille, et 
d’aller à l’églisechaque semaine pour étudier son 
Évangile, nous donne un cadre remarquable 
pour apprendre sa doctrine et entendre sa voix. 
Nous sondons les Écritures pour en comprendre 
les récits, les principes qu’ils enseignent et la 
manière de mettre en pratique ces vérités. Quelle 
bénédiction d’avoir les Écritures a portée de 
mains. Imaginez Adam et Ève, Abinadi ou même 
le Maître pédagogue, Jésus-Christ, venir chez 
nous, ou dans notre classe, pour nous instruire. 
Ils peuvent le faire quand nous nous faisons un 
festin de la parole de Dieu. Par nos efforts dili-
gents, nous apprenons à comprendre et à aimer 
les Écritures. Et nous voyons qu’elles contiennent 
les réponses aux questions de l’âme.

Quelque temps avant notre mariage, Kristi, 
ma femme, avait du mal à ressentir l’amour de 
notre Père céleste et à comprendre son plan pour 

tôi trở thành một học viên tốt hơn. Khi bắt đầu 
vào đại học, tôi đã lầm tưởng rằng việc học ở 
trường đơn thuần là điều tôi phải chịu đựng để 
được phép chơi thể thao. Một ngày nọ, sau khi 
đọc một bài luận mà tôi đã viết, vị giáo sư của tôi 
nói rằng bà nghĩ tôi là một người có năng khiếu 
phân tích. Tôi thực sự không hiểu điều đó có 
nghĩa là gì. Bà nói rằng nếu tôi nỗ lực tập trung 
hơn, tôi có thể trở thành một sinh viên giỏi. Tôi 
chưa bao giờ nghĩ như vậy. Sự quan tâm, động 
viên và lời mời của bà đã thay đổi hướng đi trong 
việc học của tôi và ban phước lớn lao cho cuộc 
đời tôi.

 Giảng Dạy Giáo Lý
Một nguyên tắc khác liên quan đến việc mời 

gọi Đức Thánh Linh là giảng dạy giáo lý chân 
chính.Điều này có nghĩa là việc học hỏi và giảng 
dạy Phúc Âm của chúng ta được đặt nền tảng 
trên lời của Thượng Đế, và chúng ta không được 
thổi phồng hay suy đoán về những điều mà Chúa 
chưa bày tỏ. Thay vào đó, chúng ta tập trung 
vào những nguyên tắc Phúc Âm cốt lõi và vĩnh 
cửu,nhờ đó Thánh Linh có thể làm chứng về lẽ 
thật. Một lần nữa, chúng ta cần noi theo tấm 
gương của Đấng Cứu Rỗi. Ngài đã phán: “Đạo lý 
của ta chẳng phải bởi ta, nhưng bởi Đấng đã sai 
ta đến.”

Giáo lý chân chính được tìm thấy trong 
thánh thư và những lời dạy của các vị tiên tri 
thời nay. Lời khuyên nhủ của Chúa về việc tự 
mình học tập thánh thưcũng như cùng nhau học 
tập trong gia đìnhvà tham dự nhà thờmỗi tuần 
để học hỏi Phúc Âm của Ngài đã cung cấp một 
khuôn mẫu tuyệt vời để học giáo lý của Ngài và 
lắng nghe tiếng nói của Ngài. Chúng ta tra cứu 
thánh thư để hiểu rõ bối cảnh, những nguyên 
tắc được dạy trong đó, và cách áp dụng những lẽ 
thật ấy vào cuộc sống của chúng ta. Thật là một 
phước lành khi chúng ta có thánh thư ngay trong 
tầm tay. Hãy tưởng tượng nếu như A Đam và Ê 
Va, A Bi Na Đi, hoặc thậm chí chính Đấng Thầy 
Vĩ Đại là Chúa Giê Su Ky Tô đến thăm gia đình 
hay lớp học của chúng ta để dạy dỗ chúng ta. Họ 
có thể làm được điều đó khi chúng ta nuôi dưỡng 
bản thân bằng lời của Thượng Đế. Với sự nỗ lực 
bền bỉ, chúng ta có thể học cách hiểu và yêu mến 
thánh thư, và tin chắc rằng trong đó có câu trả 
lời cho những câu hỏi trong tâm hồn mình.

Có một thời gian trước khi chúng tôi kết 
hôn, vợ tôi, Kristi, đã gặp khó khăn trong việc 
cảm nhận được tình yêu của Cha Thiên Thượng 
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elle. Elle a prié pour être guidée et elle s’est sentie 
poussée à participer à l’institut. Elle s’est alors 
inscrite à un cours sur le Nouveau Testament. 
La manière dont son instructeur enseignait à 
l’aide des Écritures et même sa façon de les tenir 
montraient son amour profond pour la parole 
de Dieu. À mesure qu’elle suivait le cours, le 
Saint-Esprit lui a murmuré qu’il y avait quelque 
chose dont elle avait besoin dans les Écritures. 
L’amour de son instructeur pour les Écritures et 
les murmures du Saint-Esprit ont suscité en elle 
le désir d’étudier sérieusement la parole de Dieu. 
Cette étude s’est transformée en un long parcours 
de conversion profonde et de service dévoué.

Se concentrer sur Jésus-Christ
Enfin, comme le suggère le manuelEnseigner 

à la manière du Sauveur, nous devons toujours 
orienter nos enseignements et notre appren-
tissage sur Jésus-Christ. Nous devons parler 
plus souvent de lui, avec plus de révérence, et 
chercher davantage d’occasions de témoigner et 
d’exprimer notre reconnaissance et notre amour 
pour lui. Quel que soit le cadre, lorsque nous 
nous souvenons de lui, nous avons « son Esprit 
avec [nous]».

Nous pouvons mettre Jésus-Christ au centre 
de notre enseignement en soulignant qu’il est 
l’exemple parfait, la personnification et l’expres-
sion de tous les principes de l’Évangile. Même 
lorsqu’il n’est pas directement mentionné dans un 
récit scripturaire, nous pouvons toujours le citer 
comme exemple du principe enseigné. Il suffit de 
demander : « Vous souvenez-vous d’un moment 
où Jésus-Christ a illustré ce principe ? »

Nous pouvons également centrer notre 
attention sur lui en étudiant ses titres, ses rôles 
et ses attributs, et en cherchant non seulement 
à apprendre ce qu’il a fait, mais aussi à mieux 
comprendre qui il est. Par exemple, lorsque nous 
étudions le principe du repentir, il est important 
de comprendre comment le faire. Mais il est aussi 
essentiel de nous souvenir de ce que Jésus-Christ 
a fait pour rendre le repentir possible, et de 
comprendre ce que le repentir nous apprend 
sur lui, sa nature et ses vertus. Qu’est-ce que 

và để hiểu kế hoạch của Ngài dành cho mình. 
Khi cô ấy cầu nguyện để xin sự hướng dẫn, một 
sự thôi thúc đến với cô ấy rằng cô ấy nên tham 
dự khóa học phúc âm nâng cao, vì vậy cô ấy 
quyết định ghi danh vào một lớp học Kinh Tân 
Ước. Cách mà giảng viên lớp phúc âm nâng cao 
giảng dạy từ thánh thư, thậm chí cả cách ông 
cầm thánh thư, đều cho thấy ông yêu mến lời của 
Thượng Đế nhiều đến mức nào. Khi vợ tôi tham 
dự lớp học, Đức Thánh Linh đã thì thầm với cô 
ấy rằng trong thánh thư có điều gì đó mà cô ấy 
cần. Tình yêu của người giảng viên đó dành cho 
thánh thư cùng với những sự thúc giục của Đức 
Thánh Linh đã khơi dậy trong cô ấy niềm khao 
khát bắt đầu một hành trình học tập nghiêm túc 
về lời của Đức Chúa Trời—mà trở thành một 
hành trình trọn đời của sự cải đạo sâu sắc và sự 
phục vụ tận tâm.

 Tập Trung vào Chúa Giê Su Ky Tô
Cuối cùng, như trong sáchGiảng Dạy theo 

Cách của Đấng Cứu Rỗikhuyên nhủ, việc giảng 
dạy của chúng ta nên luôn luôn tập trung vào 
Chúa Giê Su Ky Tô.Chúng ta có thể nói về Ngài 
thường xuyên hơn và với lòng tôn kính hơn, 
đồng thời tìm kiếm nhiều cơ hội hơn để bày tỏ 
chứng ngôn, lòng biết ơn và tình yêu thương đối 
với Ngài. Dù trong hoàn cảnh nào, khi chúng ta 
ghi nhớ Ngài, chúng ta có thể “được Thánh Linh 
của Ngài ở cùng [chúng ta].”

Một cách để đặt Chúa Giê Su Ky Tô làm 
trọng tâm trong việc giảng dạy là nhấn mạnh 
rằng Ngài là tấm gương hoàn hảo, là sự hiện thân 
và biểu lộ của mọi nguyên tắc Phúc Âm.Ngay cả 
khi Ngài không được nhắc đến trực tiếp trong 
một câu chuyện thánh thư, thì chúng ta vẫn có 
thể nhấn mạnh đến Ngài như là tấm gương cho 
nguyên tắc đang được giảng dạy. Chúng ta có thể 
hỏi một câu hỏi đơn giản: “Anh chị em có thể 
nghĩ đến một thời điểm khi Chúa Giê Su Ky Tô 
đã làm gương về nguyên tắc này không?”

Chúng ta cũng có thể tập trung vào Ngài 
bằng cách học hỏi về các danh xưng, vai trò và 
thuộc tính của Ngài, tìm hiểu không chỉ những 
gì Ngài đã làm mà còn để hiểu rõ hơn Ngài là ai. 
Ví dụ, khi học về nguyên tắc hối cải, điều quan 
trọng là phải hiểu cách hối cải. Nhưng điều quan 
trọng không kém là phải ghi nhớ những gì Chúa 
Giê Su Ky Tô đã làm để khiến sự hối cải trở nên 
khả thi, và để hiểu sự hối cải dạy chúng ta điều 
gì về Ngài, về thiên tính và những đặc tính của 
Ngài. Cơ hội hối cải của chúng ta nói lên điều gì 
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la possibilité de nous repentir indique sur son 
amour, sa patience, sa miséricorde, sa vision de 
notre potentiel divin, sa disposition à expier nos 
péchés et la joie qu’il éprouve en pardonnant ? La 
compréhension de ses titres, tels que l’Agneau de 
Dieu, le Rédempteur et le Médecin, nous montre 
que le repentir est son invitation à nous purifier, 
à nous changer et à nous guérir. En nous concen-
trant sur ce qu’il a fait pour nous et sur ce que 
cela nous enseigne sur qui il est, nous dévelop-
pons la « foi qui produit le repentir».

Il n’est pas toujours évident de voir les 
attributs du Sauveur dans les récits scripturai-
res. Par exemple, quand nous lisons le passage 
où Néphi construit un bateau, nous pourrions 
avoir tendance à nous concentrer uniquement 
sur Néphi. Pourtant, en dirigeant notre attention 
sur le Sauveur, nous voyons que ce récit n’a pas 
été préservé pour nous parler de la grandeur de 
Néphi, mais de celle de Dieu, car il nous donne 
la force de respecter ses commandementset nous 
délivre dans les moments difficiles.

Nous devons également nous concentrer 
sur le rôle essentiel de Jésus-Christ dans le plan 
parfait du bonheur conçu par notre Père céleste. 
Notre vie change lorsque nous voyons notre situ-
ation à la lumière du plan éternel de Dieu, au lieu 
de la voir à travers le prisme de notre perspective 
temporelle. L’Évangile n’est pas une liste d’exi-
gences, c’est la bonne nouvelle que Jésus-Christ a 
vaincu le péché et la mort. En recevant sa grâce 
infinie par le respect de nos alliances avec Dieu, 
nous pouvons mener une vie joyeuse dès main-
tenant et nous préparer à vivre avec notre Père 
céleste pour l’éternité. En apprenant à voir notre 
Père céleste et le Sauveur dans les Écritures, nous 
apprenons à mieux les connaître, et remarquons 
leur amour et leur influence plus souvent et plus 
clairement.

Je me souviendrai toujours de l’Esprit que 
j’ai ressenti dans ma jeunesse pendant que notre 
instructeur nous parlait des derniers jours de la 
vie du Sauveur. Il nous a montré l’importance 
des événements qui se sont déroulés dans la 
salle haute, à Gethsémané, au Golgotha et dans 

về tình yêu thương, sự nhẫn nại và lòng thương 
xót của Ngài, về niềm tin của Ngài nơi tiềm năng 
thiêng liêng của chúng ta, về sự sẵn lòng của 
Ngài để chuộc tội cho chúng ta, và niềm vui mà 
Ngài cảm nhận khi tha thứ? Và việc hiểu những 
danh xưng của Ngài—chẳng hạn như Chiên 
Con của Thượng Đế, Đấng Cứu Chuộc, và Thầy 
Thuốc Vĩ Đại—giúp chúng ta thấy rằng sự hối cải 
chính là lời mời của Ngài để thanh tẩy, thay đổi 
và chữa lành chúng ta.Việc tập trung vào những 
gì Ngài đã làm cho chúng ta và danh tính của 
Ngài có thể giúp chúng ta có được “đức tin đưa 
đến sự hối cải.”

Đôi khi, chúng ta có thể không lập tức nhìn 
thấy các thuộc tính của Đấng Cứu Rỗi được nêu 
ra trong một câu chuyện thánh thư. Ví dụ, khi 
đọc về câu chuyện Nê Phi đóng một con tàu, 
chúng ta có thể chỉ tập trung vào nhân vật chính 
là Nê Phi. Nhưng việc tập trung vào Đấng Cứu 
Rỗi có thể giúp chúng ta thấy rằng bảng khắc này 
không được gìn giữ để dạy chúng ta về sự vĩ đại 
của Nê Phi mà để chỉ cho chúng ta thấy sự vĩ đại 
của Thượng Đế—rằng Ngài ban cho chúng ta sức 
mạnh để tuân giữ các lệnh truyền của Ngàivà giải 
thoát chúng ta trong những lúc hoạn nạn.

Chúng ta cũng có thể tập trung vào vai trò 
trọng tâm của Chúa Giê Su Ky Tô trong kế hoạch 
hạnh phúc toàn hảo của Cha Thiên Thượng. Việc 
nhìn nhận hoàn cảnh của chúng ta qua lăng kính 
của kế hoạch vĩnh cửu của Thượng Đế, thay vì 
qua lăng kính của những hoàn cảnh thế tục, có 
thể thay đổi hướng đi trong cuộc sống của chúng 
ta. Phúc Âm không phải là một danh sách của 
những đòi hỏi; đó là tin mừng rằng Chúa Giê 
Su Ky Tô đã chiến thắng tội lỗi và sự chết.Chính 
nhờ việc tiếp nhận ân điển tuyệt vời của Ngài 
qua việc gìn giữ các giao ước với Thượng Đế mà 
chúng ta có thể sống vui mừng ngay trong cuộc 
sống hiện tại và chuẩn bị cho cuộc sống với Cha 
Thiên Thượng trong thời vĩnh cửu. Khi chúng ta 
học cách nhìn thấy Cha Thiên Thượng và Đấng 
Cứu Rỗi trong thánh thư, chúng ta sẽ hiểu rõ 
hơn về hai Ngài, và chúng ta sẽ nhận thấy tình 
yêu thương cùng ảnh hưởng của hai Ngài thường 
xuyên hơn và mạnh mẽ hơn trong chính cuộc 
sống của mình.

Tôi sẽ luôn ghi nhớ Thánh Linh mà tôi đã 
cảm nhận khi còn là một thiếu niên, lúc thầy 
giảng của chúng tôi giảng dạy về những ngày 
cuối cùng trong cuộc đời của Đấng Cứu Rỗi. 
Thầy đã giúp chúng tôi thấy được ý nghĩa của các 
sự kiện trong căn phòng thượng, tại Ghết Sê Ma 
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le sépulcre vide. Il a exprimé sa reconnaissance 
profonde pour le Sauveur et son désir ardent 
de le suivre. Son enseignement invitait l’Esprit 
à témoigner de Jésus-Christ. Et l’Esprit que j’ai 
ressenti dans cette classe a approfondi ma foi, et 
a fait grandir mon amour et ma reconnaissance 
pour le Sauveur. L’influence de cet instructeur 
m’a accompagnée toute ma vie. Comme il a été 
dit d’un autre instructeur, « nous aurions pu 
nous réchauffer les mains à la flamme de sa foi».

Conclusion
Dans notre foyer et lors de nos réunions de 

l’Église, à mesure que nous nous concentrons 
sur Jésus-Christ, enseignons sa doctrine et ap-
prenons diligemment, nous invitons le Saint-Es-
prit à approfondir notre foi en Jésus-Christ afin 
de devenir plus semblables à lui. C’est là le but de 
tout apprentissage et enseignement de l’Évangile.

Je suis reconnaissant pour mes instructeurs : 
mes bons parents, mes dirigeants et mes instruc-
teurs locaux, et les hommes et les femmes qui 
ont été appelés à enseigner et à témoigner à ce 
pupitre. Tous m’aident à connaître Jésus-Christ et 
à le suivre. Je suis reconnaissant pour le Saint-Es-
prit, le tuteur parfait. Grâce au Saint-Esprit, je 
sais que notre Père céleste nous aime et a un 
plan parfait pour nous, que Jésus est le Christ, le 
Sauveur et le Rédempteur du monde, et que son 
Évangile et son Église ont été rétablis. Je témoi-
gne avec reconnaissance de ces choses, au nom 
de Jésus-Christ. Amen.

Nê, Gô Gô Tha và ngôi mộ trống. Thầy đã chia 
sẻ lòng biết ơn sâu sắc đối với Đấng Cứu Rỗi và 
khát vọng bước theo Ngài mãnh liệt của mình. 
Việc giảng dạy của thầy là một lời mời để Đức 
Thánh Linh làm chứng về Chúa Giê Su Ky Tô. Và 
Thánh Linh mà tôi cảm nhận trong lớp học đó 
đã làm sâu sắc thêm đức tin của tôi và gia tăng 
tình yêu thương cũng như lòng biết ơn của tôi 
đối với Đấng Cứu Rỗi. Ảnh hưởng của người 
thầy giảng ấy đã theo tôi suốt cả cuộc đời. Như 
đã từng được nói về một giảng viên khác: “Ảnh 
hưởng mạnh mẽ của đức tin nơi người giảng 
viên đối với các thiếu niên là quyền năng của 
ngọn lửa sưởi ấm các bàn tay lạnh lẽo.”

 Kết Luận
Trong gia đình và các buổi nhóm họp tại nhà 

thờ, khi chúng ta tập trung vào Chúa Giê Su Ky 
Tô, giảng dạy giáo lý của Ngài, và siêng năng học 
hỏi, chúng ta mời Đức Thánh Linh củng cố thêm 
đức tin của chúng ta nơi Chúa Giê Su Ky Tô và 
giúp chúng ta trở nên giống Ngài hơn—vốn là 
mục đích của mọi việc giảng dạy và học hỏi Phúc 
Âm.

Tôi biết ơn những người thầy trong cuộc đời 
tôi, từ cha mẹ nhân từ, các vị lãnh đạo và giảng 
viên địa phương, cho đến những người nam và 
nữ đã được kêu gọi để giảng dạy và làm chứng từ 
bục nói chuyện này, những người đã giúp chúng 
ta biết và noi theo Chúa Giê Su Ky Tô.Và tôi biết 
ơn Đức Thánh Linh, Vị Gia Sư hoàn hảo. Chính 
nhờ Đức Thánh Linh mà tôi biết rằng Cha Thiên 
Thượng yêu thương chúng ta và có một kế hoạch 
hoàn hảo dành cho chúng ta; rằng Chúa Giê Su 
chính là Đấng Ky Tô, Đấng Cứu Rỗi và Đấng 
Cứu Chuộc của thế gian; và rằng Phúc Âm cùng 
Giáo Hội của Ngài đã được phục hồi. Tôi làm 
chứng những điều này với lòng biết ơn sâu sắc, 
trong tôn danh của Chúa Giê Su Ky Tô, A Men.
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